i1} Customer Invoice Address S " (2) Remarks DEL{VERY NOTE
--Mafgna PT S.p.A. * Our ID number: 3 No.
Via dei Ciclamini, 4 , « | DEl 45996159 4 2009689
70026 Bari Your 1D no...: (4} Date
[TALIEN IT04886850728 13.02.20
{5} Supplies {6} Freight {7} Delivery {really) Invoice
SN: 9101 1364 paid | I unpaid‘ Raitroad car  JCarrier {8 No.
HUQO Benzmg GmbH & Co. KG Freight goyds I'nreignv.ehicle
Dalmlerstraﬂe 49_53 Exprass gdods]own vehicle
70825 Korntal-Miinchingen :‘S’Ie“ @R
{10} Your Ref {11} Your Order No./Date (15] Additional Details {12) Qur Departement {13) Direct diall _(t4) Our Sef No.
413 550003890301 Herr Keller, Max
12.02.20
{19} Shipment Methed pald(20junpal {21} Packing [] {22} Marks {23} Tota! Weight kg {24}
DHL Freight G look gross net
mbH X | below KR 289 252
{25} Shipping Address {26) Placem'rﬂm-—_
Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BARI, 1
{27) (28) Part-No. {29) Descripticn 130) B3N {40 Customer Remarks
{Pas.) {21} Packing = Quantity um Quantity . Remarks
Delivery:
1 | 900.9.0248.50 40000 | Pi
900.9.0248.50 SPRENGRING 32.00 X 1.95
BLANK GEOLT/MAG/VCI
EC level B
Container 40/TBA-520945 3215 R- 1000 | Pi
Batch number 240491
1/TBA-501568 Getrag
1/TBA-520922 A0806 A

tme AS 3AL
49035 %ok
KUEHNE-+NAGEL s,

ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dickiarata;
Quantita effattiva: D(‘O'aoo
Tipo tmballaggio;
Quantita lmballl
Conformita allesche e d'imballo: M .
Data congrollo: /]%131’“

Firma \/'6“ M

[48) Invoice Check

{42] Goods Inwards Remarks {43} Quantity Check {44) Quality Check {45) Receiver

Date

INarneI

Na.




p- !
| .
v s EHNE+NAGEL Sl
" — Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTAKT r¥ o i i
— Collection at sender Delivery to consignee According to CMR, transpart damages have to ba noted on the transport o } 1
QO - upon delivery of the cansignment. Damages not vizible extemally sheuld be notifiedn
D g | Data I Date Data / Date writing to the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days after delivery.
E et
S & et
O e Orario { Time Orario / Time e
£ * . Tys
Y= = leeynrtn cOn FISEVA di
(o] < | Fimma deliautista / Driver's signature | Fima del destinatario Nome di <hi firma in stampatello 11 . t‘lté"
8 < Consignee's Signature Consignee’s name in black letters vasfira su quaiua e quan
a-s

C

~

Ordine di Trasporto / Transport Order

N° partita VA
VAT-D-No.

Mittente
Sender

HUGO BENZING GMBH & CO.

DAIMLERSTR. 49
D-708583 HORMTAL~-MUENCHINGEN

g B s
v—=J 7/ 4
I..-T.-b" —
Data / Date
1 4—FER—E020

JLRERTTA

Indirizzo del luogo di carico (di ritiro)
Collection address

Ordine di trasporto
Order code

RNM—-EC~1&623465

Condizioni di #rasporto/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address
franco dom, franco fabbrica
Destinatarlo N° partita IVA feedomidle |l exvors DHL. FREIGBHT BMBH
Cansignes VAT-D-No. Dsddeoagaezah: L—_‘ mrcll sdr{!gdanaw RENNINGEN
Iy U 9
gt i | LNDUSTRIESTRAGEE &
Cedd Ueewdd | p-71278 RENNINGEN
MAGNA BT S.PF.A. [Qlhope isemes Tels+49 / 7159 9340
i Faw:+43 /7 71859 934 376
VIA DEI CICLAMINI 4 o
I—70086 MODUBNO ST
Assicurazione complementare,~” | Numero di dossier
Indirizzo di consegna della merce Add|t'|unal s miil}a k. a|<reféﬁﬁ1ce\ \
Delivery address D;{s D%g A% Lt
Riferimenti de| cliente
Valuta Valoré da assicurare | Custamer's reference 2
Cumrency Value fordnsurance
e Mot THE TNWS727 195
Tefininal di arive \\\ Numero telefopjco”
Destination terminal Contact tel,
/// BARI NN yfégif 80 53158110
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Descrizione della merce” fariffa doganale Y 0 |orda in kg~ Valore {can valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing’ / custm\n's tariff number Gruss\u@,‘m ka Value (with currency)
2009684 E00DS | \\ / 6.
ZO09ERS 3 /ii//fﬁﬁﬂn \ -
K \/ w
N
EX WORKS Pty | o o et
b ) o s me  1.130 w 000 556, OO 556. O
Richieste particolari { Special cansignments
Istruzicni particolari / Spacial instructions Allegati / Enclosures
200TE84, BE, B3 , SHIPM. NR. 398674 AVISIERT ANLIEF.

DInENSIONS {(LWH): 3X BOX&0XAOCH

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments {see overleaf).

m— et



